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Я 
прыйшоў 
да Ройса. Так, 

канешне, 
праходзьце, 
але толькі ня 
бейце мяне.

Год вырадка. Частка 2: Нагавор

Ройс, твая справа 
заключаецца ў тым, каб быць 

невуцкім і паскудным. Але я гэта 
прымаю. Пры ўмове, што ты 

павялічваеш мне зарплату і даеш 
у карыстанне сваю жонку.

Добра.

Так проста? 
А пра жонку не 

закранула?

З чаго б? 
Яна мяне кінула 
год таму. ідзі, 

яна ў тваім 
распараджэнні. 

Бяры з сабой 
бізун.

Я адолены.

Дзякуючы разумнаму 
прыманню медыкаментаў, у 
мяне ёсць мазгі Лізі Бордэн і 

выпараныя геніталіі Чынгісхана, 
але я не ідэальны.

Наркотыкі – 
гэта лайно.

А гэта 
хто?



Гэта Елена 
Расіні.

Яна 
твая новая 
асістэнтка.

Якога гака 
яна...

А яшчэ яна мая 
пляменніца, таму 

будзь добрым 
хлопцам, інакш 
я даведаюся.

Плямен  
ніца?

Ты... 
Ты...

Заўтра сустрэнеш 
мяне побач з «Міні Хол» 
у восем вечара. Прынясі 

мне абсталяванне і 
вялікую торбу з маім 

прафесійным наборам.

Добра? Добра?

Так.

Лепш у маёй кватэ
ры быў новы блок 

маркітаванай матэрыі 
да майго вяртання.

Нічога 
складанага, 

я лічу.

Ага.



Уключыць усе 
маніторы! Знайсці 
і зафіксавацца на 

палітычных навінах! 
Таксама рэгулярна 
шукаць падобныя 

сегменты!

Дай мне ўсе 
палітычныя 

навіны!

Пачаць сканаванне 
чатаў па спасыл
цы “Усмешлівы”. 

інфармацыя павінна 
быць легальная для 
праслухоўвання для 

прыватных асоб.

Павысіць 
гучнасць.  Дай 

мне гук.

Патрабуецца 2001 
дэлегат для першай 
намінацыі для кан

дыдата ў прэзідэнты.

Словы 
пра пашырэнне праў 

трансіянтаў усё часцей 
гучаць у «Міні Холе».

Калахан заваяваў 
Каліфорнію і Горад, 

але Хелер адыграўся 
на старых штатах і 

задворках.

Чуткі пра напру
жанне паміж Северн 
і палітычным кан

сультантам Аланам 
Шацам афіцыйна 

абвергнуты.

Новы кабінет 
міністраў яшчэ не 
ўсталяваны... Звер 
будзе працягваць 

працаваць, хоць імя 
віцэпрэзідэнта…

Сістэма 
дамашняга наваколля: 

дай мне агонь.



Дай мне 
інфармацыю.

На наступны 
дзень… Мы кахаем 

сенатара! Ён наступ
ны прэзідэнт! Мы 

жывем у паўночным 
раёне! Тут усе каха

юць сенатара!

Гэта прамое 
ўключэнне? Можна 

сказаць «прывітанне» 
Джаакіму, шэф

кухару «Дамера», дзе 
мы абедаем кожны 

дзень?

Прывіта
аааанне, 
Джаакім!



Я цябе ведаю, 
так жа?

Ты вырадак, 
гэтай беднай 

кветачніцы пад 
шэсцьдзесят...



О, яно 
размаўляе.

А я лічыў, 
што безжыццёвыя гены 

сям’і Ройс стварылі 
нямую.

Вырадак.

Паслухай, гэта «старчыха» 
– ветэран сакрэтнай службы 
чалавека па імі Адольф, які 
нарабіў спраў пад наркатой. 

Ён заслугоўвае гэта.

А я дапамог 
яго спыніць.

Так, як цябе 
завуць? Елена 

Расіні.

Файна. 
Што ў 
торбе?

У гэтай вельмі цяжкай і 
нязручнай торбе, якую я 
табе прынесла? Запісныя 
прылады, якія ты прасіў.

Ляснуцца. 
Мне патрэбна тор
ба з наркотыкамі 

ўнутры.

Забі зяпу. 
Ты жудасны. Я 

цябе ненавіджу.

За гэта я табе 
ў лёгкія насяру, 

Ройс.

Маці дванаццаці 
выблядкаў, вы 
паглядзіцце на 

гэта…

Я тут для сустрэчы 
з доктарам Северн… 
Я ад газеты «Слова».

Ээээххх…

...ідзіце 
за мной.

Я запісаны?

Ээээххх…

...у мяне ёсць 
гісторыя пра гэта.



Паглядзі на гэты па
верх. Шмат гадоў таму я 

распрацаваў яго і самастой
на пабудаваў. Клічуць мяне 
Білампаверхабудаўніком? 

Заараааззз…

Бачыш гэтыя дзве
ры? Гэта было шаснац
цаць гадоў таму, я іх 

навешваў. Клічуць мяне 
Біламрукадзельнікам? 

Заараааззз…

Напісаў гэтыя 
пажарныя схе

мы, але хіба мяне 
клічуць Білам
правадніком? 
Заараааззз…

Гэй! Біл – 
малпамаркітун!

Ээээххх…

Тут. 
Прыйшлі.

Гэта было толькі 
аднойчы, мілая 

лэдзі.

Ээээххх…

Добра.  
Давай 
сюды 
торбу.

Тактак, 
пабачым, што 

тут у нас…

Во, во, гэта добра. 
Добра працуеш, як 
там цябе завуць…

Елена.

Прабачай. 
Прафесійныя 

медыкаменты.

Мы ў 
поўным 
узбраенні.

Цяпер усміхайся 
добрым палітыканам, 

але не дакранайся да іх. 
Яны заразныя.



Містэр Ерусалім. 
Добра, што вы 
змаглі прыйсці. Я Віта Северн, 

палітычны дырэктар 
кампаніі сенатара...

Я ведаў. Бачыў 
вас па ТБ. Вось 

чаму я тут.

...і калі вы 
дадзіце мне 
скончыць, 

гэта Алан Шац, 
паліткансультант 
сенатара… і са
мога сенатара 

Калахана.

Эм…
Алан Шац. Рады сустрэчы з 
вамі. Заўсёды атрымліваю 

асалоду ад вашых артыкулаў. 
Мы вельмі захоплены вашай 

заявай пра тое, што наступны 
слупок...

А навошта вам 
патрэбны кан
сультант, калі 
ёсць дырэк

тар?

А нам не 
патрэбны.

Так, Віта... 
Ты ведаеш, што 

я сказаў пра нас, 
пасля таго выказ

вання…

Ды мне ўсё 
роўна, што 
ты сказаў. 

Ты працаўнік, 
Шац...

Калі ласка, Віта... 
з’яднаем фронт 
перад прэсай. 

Калі ласка, 
хахаха…

Ён 
рухаецца?

На скалах 
патроху гасне 

водбліск: дзень

Сыходзіць: 
павольна паўзе 
месяц: шмат

галосыя

Глыбіні стогнуць. 
У шлях, сябры.

Яшчэ 
ня позна новы 
свет шукаць.

«Уліс». Тэнісан. 
Мая любімая 

паэма.

Новы свет. 
Новая 

апазіцыя. 
Новая 

кампанія. 
Новая 

палітыка. Новы 
прэзідэнт.



Гары Кала
хан. Прыемна 
пазнаёміцца.

Курвіска! 
Яно руха

ецца!

Таак…
Проста жадаў бы 

папрысутнічаць на інтэрв’ю. 
Жадаю паказаць вам, як 
для нас варты сумленныя 

адносіны з прэсай.

і Віта нам патрэбна, 
ведаеце. Трэба аддаць 

ёй па заслугах.

Увогуле я жадаю 
даведацца, на
вошта доктар 
Северн носіць 

пісталет.

Ты носіш пісталет, Віта? 
А я ня ведаў.

Ну, сенатар. Я не заўсёды 
адчуваю сябе ў бяспецы… 

Гэта кансцітуцыйнае 
права…

Гэта 
афіцыйная 
заява, так 
жа, Віта?

Ты пра што, 
Шац?

Алан. Алан. 
Як сказаў 
Гары, час і 
час зноў...

Заві яго 
«сенатар Кала

хан»... Толькі ня 
побач з ім... Мы 

ўсе павінны быць 
даступнымі, 

Віта...

Яго 
ўсме шка 
памірае.

Паступова ён пакіне пакой, у якім яго 
дапаможцы спрабуюць абразіць адзін 

аднаго і не выглядаць дрэнна перад 
прэсай, а ён тым часам абмяркоўвае 

свае дзеянні.

Калі яго ўсмешка 
памрэ, ён заста

нецца адзін.

Ды ён увогуле ня тут. Галава, 
напханая гнілымі правадамі 
і змрочнасцю… Ён усё гэта 

ненавідзіць.

Вось гэта мне і патрэбна… 
падкрасціся да яго бліжэй і 
даведацца, ці хопіць у яго 
духу змагацца са Зверам.

Усмешка. Усмешлівы. 
Ты, відавочна, ляс
нуты персанаж, калі 

ўгледзецца.



«Уліс».

А хіба гэта 
не любімая 
паэма Бобі 

Кенэдзі?

Каго?

Лічу, нам трэба перанесці 
інтэрв’ю на наступны раз, 

доктар Северн. Гэта дарад
чы пакой, я ўпэўнены, што вы 

вельмі заняты…

У гэ
тым няма 
неабход

насці

Рады быў 
сустрэцца. 

Мабыць, 
зноў пагу

тарым.

Лёкай – мае 
рэчы.

Што гэта было? 
Дзядзька Мітчэл 

падсмажыць тваю 
мізэрную дупу...

Гэта быў толькі 
пачатак. Мне 

тэрмінова трэба 
ў туалет.

Ты хутка?

З усёй старанасцю… Здаец
ца, я падчапіў адну з тых 

інфекцый фон Неймана. Ця
пер спаражненні выклікаюць 
патрэбу выпражнення, якое 

выклікае спражненне...

Забі зяпу! 
Хутчэй!

Добра.

Камп’ютэр, злаві сігнал 
ад “газакрыніцы”, код 

якога я толькі 
што ўвёў…

Сігнал выяўлены. 
Аўдыёплынь…

Запіс: «Напрамілы Божа, Віта, 
гэта нават не прабле
ма. Праблема ў тым, 
што прытырак ведае 

гэта пра цябе».

«Калі мы танчым з такім 
лайном як Ерусалім, добра, 

але мы не дадзім ім падару
нак накшталт права на 

пушку… Лайно…»

«Ведаеш, мабыць ты і маеш 
рацыю. Мабыць мне не па
трэбны дырэктар і кансуль
тант. Мабыць, Алан здолее 

ўсё адзін».

«Жадаеш звольніць 
жанчыну з пасады 
дырэктара ў гэтым 
годзе, сенатар?  Да
вай, звальняй. Ска
жы «да пабачэння» 
жаночым галасам 

на выбарах».



«Добра, Віта, 
добра. Але табе трэба 

правесці інтэрв’ю, 
калі ён скажа». «Будзь з ім мілая. 

Мурлыкай. Адсмак
чы ў яго, калі вы
рашыш, што гэта 

дапаможа. Нам па
трэбны яго слупок 
на нашым боку».

«Напрамілы 
Божа, 

сенатар...»

«Спайдар Ерусалім 
размаўляе з велізарнай 

аўдыторыяй 
няўдачнікаў, жабракоў, 

белых адпадкаў, 
зласлівых, дзяцей і 

псіхічнахворых».

«У якіх ёсць галасы. 
Гэта новыя паскуднікі, 
Віта, і яны маюць пе

равагу ў Горадзе».

«і, ведаеш, як ка
жуць... вазьмі Го
рад у падарунак, і 
атрымаеш краіну».

«Нам патрэбна папуляр
ная прэса, Віта. Усе мы 

павінны казаць пра адно. 
У гэтым Алан мае 

рацыю».

«Добра. Я дам 
інтэрв’ю. Але 

паслухайце, се
натар… нам трэ
ба абмеркаваць 

Хелера і яго 
тэлефонны 

званок».

«Не турбуйся 
пра  Джо Хе

лера. Мы з ім 
дамовімся».

Я адчуваю, 
як зараджа
ецца слупок.

Гары Калахан – гэта шчы
ры інтэлігент, адукаваны 

чалавек. Ня вулічны баец з 
інстынктамі Звера, а чала
век ведаючы і дальнабач
ны. У яго камандзе пра

цуюць шаноўныя людзі, і 
нават выдатныя ветэраны 

палітычных гульняў сказалі 
мне, што ён стане новым 

прэзідэнтам.

Ён таксама 
фальшыўка.

Крыніца, набліжаная да сенатара, 
паведаміла, як ён апісаў самую 
вялікую групу выбарцаў як «Но
выя паскуднікі» і паказаў на тое, 
што маральныя нормы сенатара 
падобны на нормы манструёзна

га  Джо Хелера…

Выглядае так, што з’езд хутка 
вызначыць таго хлопца, які будзе 

пярдоліць нас наступным…

Працяг будзе…


